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בִּשְׁנַת־1
ใน–ปี–ท่ี
H8141

מוֹת֙
กษัตรยิ–์สิน้พระชนม์
H4194

לֶךְ הַמֶּ֣
กษัตรยิ์
H4428

הוּ עֻזִּיָּ֔
อุสซยีาห์
H5818

וָאֶרְאֶ֧ה
ขา้พเจา้–ได้–เหน็
H7200

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

אֲדֹנָי֛
พระ–ผู–้เป็น–เจา้
H0136

ב יֹשֵׁ֥
ประทับ–อยู่
H3427

עַל־
บน

א כִּסֵּ֖
บลัลังก์
H3678

רָ֣ם
สงู–เด่น

א וְנִשָּׂ֑
และ–ได้–รบั–การ–ยกยอ่ง
H5375

וְשׁוּלָ֖יו
และ–ชายฉลอง–ของ–พระองค์
H7757

ים מְלֵאִ֥
เต็ม–ไป
H4390

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ל׃ הַהֵיכָֽ
พระ–วหิาร
H1964

ในปีท่ีกษัตรยิอุ์สซยีาหส์ิน้พระชนม ์ขา้พเจา้ได้เหน็องค์พระผูเ้ป็นเจา้ประทับ ณ พระท่ีนัง่สงูและเทิดทนูขึ้นด้วย 
และชายฉลองพระองค์ของพระองค์เต็มพระวหิาร

ים2 שְׂרָפִ֨
เสราฟมิ

ים  ׀עֹמְדִ֤
ยนื–อยู่
H5975

֙ מִמַּעַ֙ל
เหนือ
H4605

ל֔וֹ
พระองค์

שׁ שֵׁ֧
หก
H8337

כְּנָפַ֛יִם
ปีก
H3671

שׁ שֵׁ֥
หก
H8337

יִם כְּנָפַ֖
ปีก
H3671

לְאֶחָד֑
สำาหรบั–แต่ละ–ตัว
H0259

יִם  ׀בִּשְׁתַּ֣
ด้วย–สอง–ปีก
H8147

ה יְכַסֶּ֣
ปิด–บงั
H3680

יו פָנָ֗
หน้า–ของ–ตน
H6440

יִם וּבִשְׁתַּ֛
และ–ด้วย–สอง–ปีก
H8147

ה יְכַסֶּ֥
ปิด–บงั
H3680

רַגְלָ֖יו
เท้า–ของ–ตน
H7272

יִם וּבִשְׁתַּ֥
และ–ด้วย–สอง–ปีก
H8147

ף׃ יְעוֹפֵֽ
บนิ

เหนือพระท่ีนัง่นัน้มพีวกเสราฟมิยนือยู ่แต่ละตนมปีีกหกปีก ท่านใชส้องปีกบงัหน้าของท่าน และท่านใชส้องปีกคลมุเท้าของท่าน 
และด้วยสองปีกท่านก็บนิไป

א3 וְקָרָ֨
และ–ต่าง–รอ้ง–เรยีก
H7121

זֶה֤
องค์–หนึ่ง
H2088

אֶל־
ต่อ
H0413

זֶה֙
อีก–องค์–หนึ่ง
H2088

ר וְאָמַ֔
และ–กล่าว–วา่
H0559

׀קָד֧וֹשׁ 
บรสิทุธิ์
H6918

קָד֛וֹשׁ
บรสิทุธิ์
H6918

קָד֖וֹשׁ
บรสิทุธิ์
H6918

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֑וֹת
จอมทัพ

א ֹ֥ מְל
เต็ม–ไป
H4393

כָל־
ทัง้
H3605

רֶץ הָאָ֖
แผน่ดิน–โลก
H0776

כְּבוֹדֽוֹ׃
ด้วย–พระ–สริ–ิของ–พระองค์
H3519

และพวกเสราฟมิก็รอ้งต่อกันและกัน และกล่าววา่ �บรสิทุธิ ์บรสิทุธิ ์บรสิทุธิ ์พระเยโฮวาหจ์อมโยธา 
แผน่ดินโลกทัง้สิน้เต็มด้วยสง่าราศีของพระองค์�

4֙ וַיָּנֻע֙וּ
และ–ธรณีประต–ูได้–สัน่–สะเทือน
H5128

אַמּ֣וֹת
เสา–ประต–ูแหง่

ים הַסִּפִּ֔
ธรณีประตู

מִקּ֖וֹל
ด้วย–เสยีง–ของ

הַקּוֹרֵ֑א
ผู–้รอ้ง–เรยีก
H7121

יִת וְהַבַּ֖
และ–พระ–นิเวศ

יִמָּלֵ֥א
เต็ม–ไป–ด้วย
H4390

ׁן׃ עָשָֽ
ควนั
H6227

และรากฐานทัง้หลายของธรณีประตก็ูสัน่สะเทือนด้วยเสยีงของผูท่ี้รอ้ง และพระนิเวศน์ก็เต็มไปด้วยควนั
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ר5 וָאֹמַ֞
และ–ขา้พเจา้–กล่าว
H0559

אֽוֹי־
วบิติั
H0188

לִ֣י
แก่–ขา้พเจา้

י־ כִֽ
เพราะ

יתִי נִדְמֵ֗
ขา้พเจา้–ต้อง–พนิาศ
H1820

י כִּ֣
เพราะ

ישׁ אִ֤
ขา้พเจา้–เป็น–คน
H0376

א־ טְמֵֽ
ท่ี–รมิฝีปาก
H2931

שְׂפָתַיִ֙ם֙
ไม–่สะอาด
H8193

כִי אָנֹ֔
ขา้พเจา้
H0595

וּבְתוֹךְ֙
และ–ท่ามกลาง
H8432

עַם־
ประชาชน–ท่ี–รมิฝีปาก

טְמֵא֣
ไม–่สะอาด
H2931

יִם שְׂפָתַ֔
รมิฝีปาก
H8193

י אָנֹכִ֖
ขา้พเจา้
H0595

ב יוֹשֵׁ֑
อาศัย–อยู่
H3427

י כִּ֗
เพราะ

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

לֶךְ הַמֶּ֛
กษัตรยิ์
H4428

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֖וֹת
จอมทัพ

רָא֥וּ
ได้–เหน็
H7200

עֵינָֽי׃
ดวงตา–ของ–ขา้พเจา้

แล้วขา้พเจา้ได้กล่าววา่ �วบิติัแก่ขา้พเจา้ เพราะขา้พเจา้ถกูตัดออกแล้ว เพราะขา้พเจา้เป็นคนท่ีมรีมิฝีปากท่ีไมส่ะอาด 
และขา้พเจา้อาศัยอยูใ่นท่ามกลางประชากรท่ีมรีมิฝีปากท่ีไมส่ะอาด เพราะนัยน์ตาของขา้พเจา้ได้เหน็กษัตรยิ ์คือพระเยโฮวาหจ์อมโยธา�

וַיָּ֣עָף6
และ–เสราฟมิ–องค์–หนึ่ง–บนิ–มา

י אֵלַ֗
หา–ขา้พเจา้
H0413

אֶחָד֙
องค์–หนึ่ง
H0259

מִן־
จาก–พวก

ים הַשְּׂרָפִ֔
เสราฟมิ

וּבְיָד֖וֹ
และ–ใน–มอื–ของ–เขา
H3027

ה רִצְפָּ֑
ถ่าน–ไฟ–รอ้น

יִם לְקַחַ֔ בְּמֶ֨
ด้วย–คีม
H4457

ח לָקַ֖
เขา–คีบ–เอา
H3947

מֵעַ֥ל
จาก–บน

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
แท่น–บูชา
H4196

แล้วตนหนึ่งในพวกเสราฟมิบนิมาหาขา้พเจา้ โดยมถ่ีานเพลิงอันหนึ่งในมอืของตน ซึ่งท่านได้เอามาด้วยคีมคีบจากแท่นบูชา

וַיַּגַּ֣ע7
และ–เขา–แตะ–ต้อง
H5060

עַל־
ท่ี

י פִּ֔
ปาก–ของ–ขา้พเจา้
H6310

אמֶר וַיֹּ֕
และ–กล่าว–วา่
H0559

הִנֵּ֛ה
ดเูถิด
H2009

נָגַע֥
นี่–ได้–แตะ–ต้อง
H5060

זֶה֖
ถ่าน–นี้
H2088

עַל־
ท่ี

שְׂפָתֶ֑יךָ
รมิฝีปาก–ของ–ท่าน
H8193

וְסָר֣
และ–ถกู–เอา–ออก–ไป
H5493

עֲוֹנֶ֔ךָ
ความ–ชัว่–ของ–ท่าน
H5771

וְחַטָּאתְךָ֖
และ–บาป–ของ–ท่าน

ר׃ תְּכֻפָּֽ
ได้–รบั–การ–ลบล้าง

และท่านวางถ่านเพลิงนัน้บนปากของขา้พเจา้ และกล่าววา่ �ดเูถิด สิง่นี้ได้แตะต้องรมิฝีปากของเจา้แล้ว 
และความชัว่ชา้ของเจา้ก็ถกูเอาออกไปเสยี และบาปของเจา้ก็ถกูชำาระแล้ว�

ע8 וָאֶשְׁמַ֞
และ–ขา้พเจา้–ได้–ยนิ
H8085

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ק֤וֹל
พระ–สรุเสยีง–ของ

֙ אֲדֹנָי
พระ–ผู–้เป็น–เจา้
H0136

ר אֹמֵ֔
ตรสั–วา่
H0559

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

י מִ֥
เรา–จะ–สง่–ผู–้ใด
H4310

אֶשְׁלַ֖ח
ไป
H7971

י וּמִ֣
และ–ผู–้ใด
H4310

יֵֽלֶךְ־
จะ–ไป
H3212

לָנ֑וּ
แทน–เรา

וָאֹמַ֖ר
และ–ขา้พเจา้–กล่าว
H0559

הִנְנִ֥י
ขา้พเจา้–อยู–่ท่ี–นี่
H2009

נִי׃ שְׁלָחֵֽ
โปรด–สง่–ขา้พเจา้–ไป
H7971

และขา้พเจา้ได้ยนิพระสรุเสยีงขององค์พระผูเ้ป็นเจา้ด้วย ซึ่งตรสัวา่ �เราจะสง่ผูใ้ดไป และผูใ้ดจะไปแทนพวกเรา� แล้วขา้พเจา้ทลูวา่ 
�ขา้พระองค์อยูท่ี่นี่พระเจา้ขา้ ขอทรงสง่ขา้พระองค์ไปเถิด�

אמֶר9 וַיֹּ֕
และ–พระองค์–ตรสั
H0559

לֵ֥ךְ
จง–ไป
H3212

וְאָמַרְתָּ֖
และ–จงบอก
H0559

לָעָם֣
แก่–ประชาชน

הַזֶּ֑ה
นี้–วา่
H2088

שִׁמְע֤וּ
จงฟงั
H8085

֙ שָׁמוֹ֙עַ
ฟงั–แล้ว–ฟงั–อีก
H8085

וְאַל־
และ–อยา่
H0408

ינוּ תָּבִ֔
เขา้ใจ
H0995

וּרְא֥וּ
และ–จงมอง
H7200

רָא֖וֹ
มอง–แล้ว–มอง–อีก
H7200

וְאַל־
และ–อยา่
H0408

עוּ׃ תֵּדָֽ
รู ้
H3045

และพระองค์ตรสัวา่ �จงไปเถอะ และบอกประชากรนี้วา่ �พวกเจา้ได้ยนิก็จรงิ แต่ไมเ่ขา้ใจ และพวกเจา้เหน็ก็จรงิ แต่ไมร่บัรู�้
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10֙ הַשְׁמֵן
จง–ทำา–ให–้อ้วน
H8080

לֵב־
หวัใจ–ของ

הָעָם֣
ประชาชน

הַזֶּ֔ה
นี้
H2088

וְאָזְנָי֥ו
และ–ห–ูของ–พวกเขา
H0241

ד הַכְבֵּ֖
ทำา–ให–้หนัก
H3513

וְעֵינָי֣ו
และ–ดวงตา–ของ–พวกเขา

ע הָשַׁ֑
ทำา–ให–้ปิด

פֶּן־
เกรง–วา่
H6435

ה יִרְאֶ֨
พวกเขา–จะ–เหน็
H7200

יו בְעֵינָ֜
ด้วย–ดวงตา–ของ–พวกเขา

וּבְאָזְנָי֣ו
และ–ด้วย–ห–ูของ–พวกเขา
H0241

ע יִשְׁמָ֗
พวกเขา–จะ–ได้–ยนิ
H8085

וּלְבָב֥וֹ
และ–หวัใจ–ของ–พวกเขา
H3824

ין יָבִ֛
จะ–เขา้ใจ
H0995

ב וָשָׁ֖
และ–กลับ–ใจ
H7725

פָא וְרָ֥
และ–ได้–รบั–การ–รกัษา
H7495

לֽוֹ׃
แก่–เขา

จงกระทำาใหใ้จของประชากรนี้แขง็กระด้าง และกระทำาใหห้ขูองพวกเขาหนัก และปิดตาของพวกเขาเสยี 
เกรงวา่พวกเขาจะเหน็ด้วยตาของพวกเขา และได้ยนิด้วยหขูองพวกเขา และเขา้ใจด้วยใจของพวกเขา และหนักลับมา 
และได้รบัการรกัษาใหห้าย�

ר11 וָאֹמַ֕
และ–ขา้พเจา้–ทลู–วา่
H0559

עַד־
จนกวา่
H5704

י מָתַ֖
เมื่อไร
H4970

אֲדֹנָי֑
พระ–ผู–้เป็น–เจา้
H0136

אמֶר וַיֹּ֡
และ–พระองค์–ตรสั
H0559

עַד֣
จนกวา่
H5704

אֲשֶׁר֩
เมื่อ

אִם־
ได้

שָׁא֨וּ
รา้ง–วา่ง–เป็น
H7582

ים עָרִ֜
เมอืง

מֵאֵי֣ן
โดย–ไม–่มี
H0369

ב יוֹשֵׁ֗
ผู–้อาศัย–อยู่
H3427

וּבָתִּים֙
และ–บา้น–เรอืน

מֵאֵי֣ן
โดย–ไม–่มี
H0369

ם אָדָ֔
คน
H0120

וְהָאֲדָמָ֖ה
และ–แผน่ดิน
H0127

תִּשָּׁאֶ֥ה
จะ–ถกู–ทำา–ให–้รกรา้ง–เป็น
H7582

ה׃ שְׁמָמָֽ
ท่ี–รา้ง

แล้วขา้พเจา้ทลูวา่ �ขา้แต่องค์พระผูเ้ป็นเจา้ นานสกัเท่าใด� และพระองค์ตรสัตอบวา่ �จนกระทัง่นครทัง้หลายถกูท้ิงรา้งปราศจากผูอ้าศัย 
และบา้นทัง้หลายไมม่คีน และแผน่ดินก็รกรา้งอยา่งสิน้เชงิ

ק12 וְרִחַ֥
และ–พระยาหเ์วห–์จะ–ทรง–สง่–ไป–ไกล
H7368

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הָאָדָ֑ם
มนุษย์
H0120

ה וְרַבָּ֥
และ–สิง่–ท่ี–ถกู–ท้ิง–รา้ง

הָעֲזוּבָ֖ה
ความ–รกรา้ง
H5805

רֶב בְּקֶ֥
ท่ามกลาง
H7130

רֶץ׃ הָאָֽ
แผน่ดิน
H0776

และพระเยโฮวาหท์รงกวาดบรรดาคนออกไปไกล และมกีารทอดท้ิงอันยิง่ใหญ่ในท่ามกลางแผน่ดินนัน้

וְע֥וֹד13
และ–ยงั
H5750

בָּהּ֙
ใน–นัน้

רִיָּ֔ה עֲשִׂ֣
หนึ่ง–สว่น–สบิ
H6224

בָה וְשָׁ֖
และ–มนั–จะ–กลับ–มา
H7725

וְהָיְתָ֣ה
และ–มนั–จะ–เป็น
H1961

לְבָעֵר֑
ท่ี–ถกู–เผา

כָּאֵלָה֣
เหมอืน–ต้น–โอ๊ก
H0424

וְכָאַלּ֗וֹן
และ–เหมอืน–ต้น–โอ๊ก
H0437

ר אֲשֶׁ֤
ซึ่ง

בְּשַׁלֶּכֶ֙ת֙
เมื่อ–สลัด–ใบ
H7995

בֶת מַצֶּ֣
ตอ–ไม–้ยงัคง–อยู่
H4678

ם בָּ֔
ใน–พวกเขา

זֶרַ֥ע
เชื้อสาย–บรสิทุธิ์
H2233

דֶשׁ קֹ֖
บรสิทุธิ์
H6944

הּ׃ מַצַּבְתָּֽ
คือ–ตอ–ไม–้ของ–นาง
H4678

פ
—

แต่ท่ีนัน่จะยงัมเีหลืออยูห่นึ่งในสบิ และมนัจะกลับมา และจะถกูกลืนกิน เหมอืนอยา่งต้นน้ำ ามนัสนหรอืเหมอืนอยา่งต้นโอ๊ก 
ซึ่งตอของพวกมนัอยูใ่นพวกมนั เมื่อพวกมนัท้ิงบรรดาใบไมข้องพวกมนั� ดังนัน้เชื้อสายอันบรสิทุธิจ์ะเป็นตอของพวกมนั
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